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Technische Daten

Elektrischer Anschluss

Spannung \Y 220-240
Phase ~ 1
Frequenz Hz 50-60
Stromaufnahme A 6
Schutzart IPX5
Schutzklasse = 1]
Netzabsicherung (tréage) A 10
Wasseranschluss

Zulaufdruck (max.) MPa 1,2
Zulauftemperatur (max.) °C 40
Zulaufmenge (min.) I/min 8
Leistungsdaten Gerat

Betriebsdruck MPa 74
Max. zulassiger Druck MPa 11,0
Fordermenge, Wasser I/min 5,2
Férdermenge maximal I/min 6,0
RuckstoRkraft der Hochdruckpistole N 1
MaBe und Gewichte

Typisches Betriebsgewicht kg 4,0
Lange mm 178
Breite mm 219
Hoéhe mm 415
Ermittelte Werte gemaR EN 60335-2-79
Hand-Arm-Vibrationswert m/s?2 <25
Unsicherheit K m/s?2 0,7
Schalldruckpegel Lpp dB(A) 78
Unsicherheit Ky dB(A) 3
Schallleistungspegel Lyya + dB(A) 93

Unsicherheit Kyya

Technische Anderungen vorbehalten.

EU-Konformitatserklarung

Hiermit erklaren wir, dass die nachfolgend bezeichnete
Maschine aufgrund ihrer Konzipierung und Bauart so-
wie in der von uns in Verkehr gebrachten Ausfiihrung
den einschlagigen grundlegenden Sicherheits- und Ge-
sundheitsanforderungen der EU-Richtlinien entspricht.
Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung der Ma-
schine verliert diese Erklarung ihre Gliltigkeit.

Produkt: Hochdruckreiniger

Typ: 1.673-xxx

Einschlagige EU-Richtlinien

2011/65/EU

2000/14/EG

2006/42/EG (+2009/127/EG)

2014/30/EU

Angewandte harmonisierte Normen
EN 60335-1

EN 60335-2-79

EN 62233: 2008

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020

EN 55014-2: 1997 + A1: 2001 + A2: 2008
EN 61000-3-2: 2014

English

EN 61000-3-3: 2013

EN IEC 63000: 2018

Angewandtes Konformitdtsbewertungsverfahren
2000/14/EG: Anhang V

Schallleistungspegel dB(A)

Gemessen: 90

Garantiert: 93

Die Unterzeichnenden handeln im Auftrag und mit Voll-
macht des Vorstands.
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General notes
Read these original operating instruc-
A |||| tions and the enclosed safety instruc-

tions before using the device for the first
time. Proceed accordingly.

Keep both books for future reference or for future owners.

Environmental protection

&Yy The packing materials can be recycled. Please
Q.@ dispose of packaging in accordance with the en-
vironmental regulations.
Electrical and electronic devices contain valua-
ble, recyclable materials and often components
= Such as batteries, rechargeable batteries or oil,
which - if handled or disposed of incorrectly - can
pose a potential danger to human health and the envi-
ronment. However, these components are required for
the correct operation of the device. Devices marked by
this symbol are not allowed to be disposed of together
with the household rubbish.

~



d,;‘: Cleaning work producing in oily waste water, e.g.
washing engines, washing undercarriages etc.,

may only be performed at washing stations with an oil

separator.

C‘,;) Working with detergents may only be performed on
watertight surfaces with connection to the waste

water sewage system. Do not allow detergent to enter

waterways or the soil.

Notes on the content materials (REACH)

Current information on content materials can be found

at: www.kaercher.de/REACH

Intended use

Use the high-pressure cleaner in private households
only.

The high-pressure cleaner is intended for cleaning ma-
chines, vehicles, buildings, tools, fagades, terraces,
garden machines etc. using a high-pressure water jet.

Accessories and spare parts

Only use original accessories and original spare parts.
They ensure that the appliance will run fault-free and
safely.

Information on accessories and spare parts can be
found at www.kaercher.com.

Scope of delivery

The scope of delivery for the appliance is shown on the
packaging. Check the contents for completeness when

unpacking. If any accessories are missing or in the event
of any shipping damage, please notify your dealer.

Device description

For the figures, please refer to the graphics page
Illustration A

@ Water connection coupling

@ Water connection with integrated sieve
@ Mains connection cable with mains plug
@ Storage for spray lances

@ Storage for high-pressure hose / mains connection
cable

(8) High-pressure hose
@ Spray lance with dirt grinder for stubborn soiling

Spray lance with high-pressure nozzle for normal
cleaning tasks

(9 High-pressure gun

Clamp for connecting / disconnecting the high-
pressure hose

() High-pressure gun lever
@ High-pressure gun lock
(i3 Carrying handle

Trigger "O/OFF" / "I/ON"
@ High-pressure connection

Type plate

*Garden hose (fabric reinforced, diameter at least
1/2 inch (13 mm), length at least 7.5 m, with com-
mercially available quick coupling)

* additionally required

o]

Safety devices

&N CAUTION

Missing or modified safety devices!

Safety devices are provided for your own protection.
Do not bypass, remove or render ineffective any safety
devices.

Power switch

The power switch prevents unintentional operation of
the device.

High-pressure gun lock

The lock locks the lever of the high-pressure gun and
prevents the device from starting unintentionally.

Auto-stop function
If the lever of the high-pressure gun is released, the
pressure switch turns off the pump and the high-pres-
sure jet stops. The pump switches on again when the le-
ver is pressed.

Symbols on the device

Do not aim the high-pressure jet may at per-
sons, animals, live electrical equipment or
the device itself.

Protect the device against frost.

The device may not be connected to the
public drinking water network.

@

For the figures, please refer to the graphics page.
Fit the supplied loose parts onto the device before start-
ing up the device.

Installing the water connection coupling
1. Screw the water connection coupling onto the water
connection on the device.
lllustration B

Initial startup

Place the device on a flat and level surface.

Unwind the high-pressure hose and eliminate any

loops and twists.

Connect the high-pressure hose to the device.

a Pull up the clamp on the coupling.

b Insert the high-pressure hose into the coupling.

¢ Press down the clamp on the coupling.
lllustration C

Connect the high-pressure hose to the high-pres-

sure gun.

a Squeeze the clamp.

b Pull out the clamp.

¢ Insert the high-pressure hose.

d Press the clamp in until it latches into place.
Illustration D

Check for a secure connection by pulling on the

high-pressure hose.

Plug the mains plug into a mains socket.

N =

[

>
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Water supply
For the connection values, see the type plate or chapter
Technical data.
Observe the water distribution company regulations.

English



ATTENTION

Damage through contaminated water
Contamination in the water can damage the pump and
the accessories.

KARCHER recommends using the KARCHER water fil-
ter for protection(special accessory, order number
4.730-059).

Connection to the water line

ATTENTION

Hose coupling with Aquastop on the water connec-

tion of the device

Damage to the pump

Never use a hose coupling with Aquastop on the water

connection of the device.

You can use an Aquastop coupling on the tap.

1. Plug the garden hose onto the water connection
coupling.

2. Connect the garden hose to the water line.
Illustration E

3. Open the water tap fully.

ATTENTION

Dry running of pump

Damage to the device

If the device does not build up any pressure within 2
minutes, switch off the device and proceed according to
the instructions in chapter Troubleshooting guide.

High-pressure operation

ATTENTION

Damage to painted or sensitive surfaces

Surfaces can be damaged when the jet is too close to
the surface or an unsuitable spray lance is used.
Maintain a minimum spray distance of 30 cm when
cleaning painted surfaces.

Do not clean car tyres, paint or sensitive surfaces such
as wood with the dirt blaster.

1. Insert a spray lance into the high-pressure gun and
lock it by turning it 90°.

lllustration F

Switch the device on ("I/ON").

Unlock the lever of the high-pressure gun.

Press the lever of the high-pressure gun.

The device switches on.

Rl

Interrupting operation

1. Release the lever of the high-pressure gun.
The device switches off when the lever is released.
The high pressure in the system is retained.

2. Lock the lever of the high-pressure gun.
lllustration G

3. Switch the device off "0/OFF" during work breaks
longer than 5 minutes.

Ending operation

AN CAUTION

Pressure in the system

Injuries from high-pressure water escaping uncontrolla-
bly

Only disconnect the high-pressure hose from the high-
pressure gun or the device when the system is fully de-
pressurised.

1. Release the lever of the high-pressure gun.

2. Close the water tap.

3. Press the lever of the high-pressure gun for 30 sec-
onds.
The pressure still remaining in the system is re-
leased.

Release the lever of the high-pressure gun.
Lock the lever of the high-pressure gun.
Disconnect the device from the water supply.
Switch off the device "0/OFF".

Pull the mains plug out of the outlet.

&N CAUTION

Failure to observe the weight

Risk of injury and damage

Be aware of the weight of the device during transporta-
tion.

® N> oA

Carrying the device
1. Lift up the device by the carrying handle, and carry
it.
Transporting the device in a vehicle
1. Secure the device against slipping and tipping over.

&N CAUTION

Failure to observe the weight

Risk of injury and damage

Be aware of the weight of the device during storage.

Storing the device
Place the device on a level surface.
Disconnect the spray lance from the high-pressure
gun.
Stow both spray lances in the appropriate storage
options.
Disonnect the high-pressure hose from the high-
pressure gun.
Disconnect the high-pressure hose from the device.
Store the high-pressure hose on the device.
Store the high-pressure gun on the device.
. Stow the mains connection cable on the device.
Observe the additional notes before storing the device
for a longer period of time, see chapter Care and ser-
vice.

@ N~

»
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Frost protection

ATTENTION

Danger of frost

Incompletely emptied devices can be destroyed by
frost.

Completely empty the device and accessories.

Protect the device from frost.

The following requirements must be satisfied:

e The device is disconnected from the water supply.
The high-pressure hose is removed.

Switch the device on "I/ON".

Wait for a maximum of 1 minute until no more water
escapes from the high-pressure connection.
Switch off the device.

Store the device in a frost-protected room, together
with all accessories.

N

o
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Care and service

A DANGER

Danger of electric shock

Injuries due to touching live parts

Switch off the device.

Remove the mains plug.

The device is maintenance-free, i.e. you do not need to
perform any maintenance work.

Clean the sieve in the water connection

ATTENTION
Damaged sieve in the water connection
Damage to the device through contaminated water
Check the sieve for damage before inserting it in the wa-
ter connection.
If necessary, clean the sieve in the water connection.
1. Remove the coupling from the water connection.
2. Pull out the sieve with a pair of flat pliers.
3. Clean the sieve under running water.

Illustration H
4. Insert the sieve into the water connection.
5. Screw the coupling onto the water connection.

Troubleshooting guide

Malfunctions often have simple causes that you can
remedy yourself using the following overview. When in
doubt, or in the case of malfunctions not mentioned
here, please contact your authorised Customer Service.

A DANGER
Danger of electric shock
Injuries due to touching live parts
Switch off the device.
Remove the mains plug.
Device not running
1. Press the lever of the high-pressure gun.
The device switches on.
2. Check that the voltage specified on the type plate
corresponds to the voltage of the power source.
3. Check the mains connection cable for damage.
The device does not reach required pressure
The water supply is too low.
1. Open the water tap completely.
2. Check the water inlet for sufficient flow rate.
The sieve in the water connection is dirty.
1. Pull out the sieve in the water connection with flat
pliers.
2. Clean the sieve under running water.
Illustration H
Air is in the device.
1. Vent the device:
a Switch on the device for a maximum of 2 minutes
without the spray lance connected.
b Press the high-pressure gun and wait until water
comes out of the high-pressure gun without bubbles.
¢ Connect the spray lance.
Strong pressure fluctuations
1. Cleaning the high-pressure nozzle:
a Remove contamination from the nozzle drill with
a needle.
b Rinse the high-pressure nozzle with water from
the front.
2. Check the water supply volume.
Device leaking
1. The device leaks a small amount for technical rea-
sons. If the leak is severe, request authorised Cus-
tomer Service.

The warranty conditions issued by our sales company
responsible apply in all countries. We shall remedy pos-
sible malfunctions on your device within the warranty
period free of cost, provided that a material or manufac-
turing defect is the cause. In a warranty case, please
contact your dealer (with the purchase receipt) or the
next authorised customer service site.

(See overleaf for the address)

Technical data

Electrical connection

Voltage \% 220-240
Phase ~ 1
Frequency Hz 50-60
Current consumption A 6
Degree of protection IPX5
Protection class = 1]
Power protection (slow-blowing) A 10
Water connection

Feed pressure (max.) MPa 1,2
Input temperature (max.) °C 40
Input amount (min.) I/min 8
Device performance data

Operating pressure MPa 7.4
Max. permissible pressure MPa 11,0
Water flow rate I/min 52
Maximum flow rate I/min 6,0
High-pressure gun recoil force N 1"
Dimensions and weights

Typical operating weight kg 4,0
Length mm 178
Width mm 219
Height mm 415
Determined values in acc. with EN 60335-2-79
Hand-arm vibration value m/s? <2,5
Uncertainty K m/s2 0,7
Sound pressure level Lya dB(A) 78
Uncertainty Ka dB(A) 3
Sound power level Ly + uncer- dB(A) 93

tainty KWA

Subject to technical modifications.

EU Declaration of Conformity

We hereby declare that the machine described below
complies with the relevant basic safety and health re-
quirements in the EU Directives, both in its basic design
and construction as well as in the version placed in cir-
culation by us. This declaration is invalidated by any
changes made to the machine that are not approved by
us.

Product: High-pressure cleaner

Type: 1.673-xxx

Currently applicable EU Directives
2011/65/EU

10 English



2000/14/EC
2006/42/EC (+2009/127/EC)
2014/30/EU

Harmonised standards used

EN 60335-1

EN 60335-2-79

EN 62233: 2008

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020

EN 55014-2: 1997 + A1: 2001 + A2: 2008
EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN IEC 63000: 2018

Applied conformity evaluation method
2000/14/EG: Annex V

Sound power level dB(A)

Measured: 90

Guaranteed: 93

The signatories act on behalf of and with the authority of
the company management.

H. Jenner S. Reiser
Chairman of the Board of Management Manager Regulatory Affairs & Certification

Documentation supervisor:

S. Reiser

Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Ph.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2022/12/01
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Remarques générales
Veuillez lire le présent le manuel d'ins-
A |||| tructions original et les consignes de sé-

curité jointes avant la premiére
utilisation de I'appareil. Suivez ces instructions.
Conservez les deux manuels pour une utilisation ulté-

rieure ou pour le propriétaire suivant.

Protection de I'environnement

&y Les matériaux d'emballage sont recyclables.
Q.@ Veuillez éliminer les emballages dans le respect
de I'environnement.
Les appareils électriques et électroniques
contiennent des matériaux précieux recyclables
=mm ©t souvent des composants tels que des piles,
batteries ou de I'huile représentant un danger po-
tentiel pour la santé humaine et I'environnement, s'ils ne
sont pas manipulés ou éliminés correctement. Ces
composants sont cependant nécessaires pour le fonc-
tionnement correct de I'appareil. Les appareils marqués
par ce symbole ne doivent pas étre jetés dans les or-
dures ménageéres.
cg) Les travaux de nettoyage provoquant des eaux
usées huileuses, p. ex. lavage de moteur, lavage
de dessous de caisse, ne doivent étre effectués que sur
les pistes de lavage équipées de séparateur d'huile.
cg) Les travaux avec du détergent ne doivent étre faits
que sur des plans de travail étanches aux liquides,
avec raccord a la canalisation d'eaux usées. Ne pas
laisser le détergent s'infiltrer dans les eaux ou dans le
sol.
Remarques concernant les matiéres composantes
(REACH)
Les informations actuelles concernant les matiéres
composantes sont disponibles sous : www.kaercher.de/
REACH

Utilisation conforme

Utilisez le nettoyeur haute pression uniqguement pour un
usage ménager privé.

Le nettoyeur haute pression est prévu pour le nettoyage
de machines, véhicules, batiments, outils, facades, ter-
rasses, appareils de jardin, etc. avec le jet d'eau haute
pression.

Accessoires et piéces de rechange

Utiliser exclusivement des accessoires et pieces de re-
change originaux. Ceux-ci garantissent le fonctionne-
ment sdr et sans défaut de votre appareil.

Des informations sur les accessoires et pieces de re-
change sont disponibles sur le site Internet www.kaer-
cher.com.

Etendue de livraison

L’étendue de livraison de I'appareil est illustrée sur I'em-
ballage. Lors du déballage, vérifiez que le contenu de la
livraison est complet. Si un accessoire manque ou en
cas de dommage dd au transport, veuillez informer
votre distributeur.

Description de I'appareil

Pour les figures, voir la page des graphiques
Illustration A

@ Raccord pour le raccord d'alimentation en eau
@ Raccord d'alimentation en eau avec tamis intégré
@ Cable d’alimentation électrique avec fiche secteur
@ Rangement des lances

@ Rangement du flexible haute pression / du cable
d’alimentation électrique

(8) Flexible haute pression

@ Lance avec rotabuse pour encrassements tenaces

Frangais 11



2. Proverite dovodnu koli€inu vode.

Uredaj nezaptiven

1. Manja nezaptivenost uredaja je tehnicki uslovljena.
U slucaju jace nezaptivenosti angaZujte servisnu
sluzbu.

U svakoj zemlji vaze uslovi garancije koje je izdala nasa
nadlezna distributivha organizacija. Bilo kakve smetnje
na uredaju otklanjamo besplatno u garantnom roku,
ukoliko je uzrok smetnje greska u materijalu ili
proizvodniji. U slu¢aju koji podleZe garanciji obratite se
sa racunom vasem distributeru ili narednoj ovlas¢enoj
lokaciji servisne sluzbe.

(Adresu vidi na poledini)

Tehnicki podaci

Elektriéni prikljuc¢ak

Napon \% 220-240
Faza ~ 1
Frekvencija Hz 50-60
Potrosnja struje A 6
Vrsta zastite IPX5
Klasa zastite = 1l
Strujni osigurac (inertan) A 10
Priklju¢ak za vodu

Dovodni pritisak (maks.) MPa 1,2
Dovodna temperatura (maks.) °C 40
Dovodna koli¢ina (min.) I/min 8
Podaci o snazi uredaja

Radni pritisak MPa 7.4
Maks. dozvoljeni pritisak MPa 11,0
Protoc¢na koli¢ina, voda I/min 52
Maksimalna proto¢na koli¢ina I/min 6,0
Povratna udarna sila N 1
visokopritisne ruéne prskalice

Dimenzije i tezine

Tipi¢na radna tezina kg 4,0
Duzina mm 178
Sirina mm 219
Visina mm 415
Utvrdene vrednosti prema EN 60335-2-79
Vrednost vibracije na $aci i ruci m/s? <2,5
Nepouzdanost K m/s? 0,7
Nivo zvuénog pritiska Lya dB(A) 78
Nepouzdanost K,a dB(A) 3
Nivo zvuéne snage Ly + dB(A) 93

nepouzdanost Kyya

Zadrzano pravo na tehni¢ke promene.

EU izjava o uskladenosti

Ovim putem izjavljujemo da masina oznac¢ena u
nastavku, na osnovu svoje koncepcije i konstrukcije kao
i u izvedbi koju smo pustili u promet, odgovara vaze¢im
osnovnim zahtevima za bezbednost i zdravlje iz EU

direktiva. U slu¢aju izmena na masini bez nase
saglasnosti ova izjava prestaje da vazi.
Proizvod: Visokopritisni Cistac

Tip: 1.673-xxx

Vazece direktive EU

2011/65/EU

2000/14/EZ

2006/42/EZ (+2009/127/EZ)

2014/30/EU

Primenjene harmonizovane norme

EN 60335-1

EN 60335-2-79

EN 62233: 2008

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020

EN 55014-2: 1997 + A1: 2001 + A2: 2008
EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN IEC 63000: 2018

Primenjeni postupak ocenjivanja uskladenosti
2000/14/EZ: Prilog V

Nivo zvuéne snage dB(A)

Izmereno: 90

Garantovano: 93

Potpisnici deluju po nalogu i uz punomo¢ upravnog
odbora.
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levikég utTOdEIEIG
Mpiv atmé TV TTPWTN XPAON TNG
A |||| OUOKEUNG, d1aBAacTE QUTEG TIG YVAOIEG

odnyieg xpAong kabwg Kai Tig
OUVODEUTIKEG UTTOBEICEIG aOPaAEiag. EQapuoleTe auTég
TIG 0dnyieEg.
DuAGETE Ta dUO BIBAIOPAKIA yIa HETAYEVETTEPN XPHON 1
YIQ TOV ETTOPEVO IBIOKTATN.

MpooTtacia Tou TrepIBdAAOvVTOg

&y Ta UNIKG ouoKeuaoiag ival avaKukKAWOIa.
B& AvakukAwveTe TIG OUOKEUOOIEG PE
mepiBailovTiké opB6 TpoéTTO.
O1 NAEKTPIKEG KA NAEKTPOVIKEG GUOKEUEG
TTEPIEXOUV TTOAUTIPG AVAKUKAWGIKA UAIKG Kal,
mmm OUXVG, ETTIONG €OPTAMATA OTTWG PTTATAPIEG
atTAéG, eTTava@opTIfOUEVEG 1) Addia, TTou o€
TePITTTWOon AavBaouévng Xprong f amméppIiwng
uTTOpOUV Va BéTouv € KivOuvo TNV avepwITivn uyeia
Kail 1o epIBAAAov. QOT600, QUTA TA CUCTATIKG Eival
aTapaiTNTa yia TN oWwoTA AgIToupyia TNG oUoKEURG. Ol
OUOKEUEG TTOU QEPOUV auTod To oUBOAO dev ETTITPETTETAI
Va aTTopPITITOVTal Hadi ME TO OIKIAKA aTTOPPIMMaTA.
cg) Epyaoieg kaBapiopol mou Trapdyouv eAaiolya
uypd atréBANTa, TT.X. TTAUON KIVATAPWY A TNG KATW
TTAEUPAG OXNUATWY, PTTOPOUV va eKTEAOUVTAI HOVO OE
B¢aeig TTAuvTNnpiou TTou eival eEOTTAICUEVEG PE
SiaxwploTr) Aadiou.
cg) Ol epyaoieg P ATTOPPUTTAVTIKO YTTOPOUV Va
€KTEAOUVTAI HOVO O€ UDATOOTEYEIG ETTIPAVEIEG
epyagiag e ouvdeon aTo oUCTNHA ATTOPPONG
ak@BapTou vepoU. To aTToppuUTTAVTIKSG dEV TTPETTEI VO
KOTaAAyel oTa UTTOYEIQ UBATA ) OTO £3APOG.

Ymodeifeig oxeTika pe ouoTtartikd (REACH)
Evnuepwpéveg TTANPOPOPIEG OXETIKG PE TA CUCTATIKG
Ba Bpeite o dievbuvon: www.kaercher.de/REACH

Evdedelypévn Xxpion

XpNOIYOTIOINOTE TN CUCKEUR KaBapiopoU uwnAng
TTiEONG ATTOKAEIOTIKG YIQ OIKIAKA XPAon.

H ouokeun kaBapiopol uwnAig TTieong TTpoopieTal yia
TOV KABapIoPO PNXavnuATWy, oXNUATWY, OIKOSOUWY,
£PYaAgiwy, TTPOCOWEWYV, BEPAVTWY, UNXAVNHATWY
KATTOU K.ATT. pE pITTA vepoU UWnAAG TTieang.

MapeAkOpeva Kal aVTOAAQKTIKA

XPNOIYOTIOIEITE POVO YVAOIa TTAPEAKOPEVA KAl YVATIO
AvTAAAGKTIKG, KABWG auTd £yyUWVTal TNV 0OPAAn Kal
aTrPOOKOTITN AEITOUPYia TNG CUOKEUNAG.

MANpo@opieg OXETIKG PE Ta TTApEAKOUEVA Kal T
avtaAakTIkG Ba Bpeite aTn dielBuvon
www.kaercher.com.

MapadoTéog eOTTAIOCNOG
O TrapadoTéog eEOTTAIONAG TNG CUCKEUNG OTTEIKOVIZETaI
emavw oTn ouokeuaoia. Katd Tnv agaipeon amo 1n
ouoKeuaoia EAEYETE TNV TTANPOTNTA TWV TTEPIEXOUEVWV.
2€ TTEPITITWON TTOU AEITTOUV TTOPEAKOPEVA 1) £XOUV
TTPOKANBE {NUIEG KATA TN PETAPOPA, EVNUEPWOTE TOV
TTPpouNBeUTA OagG.

Mepiypa@r OUOKEURG

Ixnuata oTn ogAida diaypapudTwyY
Eikéva A

@ >0vdeoOG yIa T oUvdean vepou

@ 2Uvdeon vepoU PE EVOWHPATWHEVN OATA

@ HAekTpIKG KAAWDIO PE QIG
@ OnkKn UAAENG yia owAAVES wekaapou

@ Bdon atmmobrikeuong eAaaTikou cwArva upnAng
Trieong / NAekTPIKOU KaAwdiou

(&) EhaoTikég owhiivag uwnAig Ticang
@ ZWAAVOG WYEKOOUOU PE TOUPUTTO UTTEK Yia
€TTiOVOUG PUTTOUG

ZWAAVOG WYeKOOUOU PE akpo@UaIo UYNAAG TTieang
YIO KOVOVIKEG EPYOOieg KaBapIopou

(® MioToM uynAig Trieang

ZQIYKTAPAG yia Tn oUvdeon/aTrooUvdean Tou
owAARva uWnAAG TTieang

() MoxAdg oToAETOU UWNAG TTiEoNG

@ Ao@daAion ToToAioU uwnAng TTieong

(@3 Aapni peTagopdg

AiokéTITNG cuokeung "0/OFF" / "I/ON"

({® zoveon uynAng Trieong

Mivakida TUTTOU

@ *A\GOTIXO KATTOU (EVIOYXUMEVO e Upaapa, SIGUETPOG
TouAdxioTov 1/2 ivioa (13 mm), ufikog TOUAdxIoTOV
7,5 m, ye TaxuoUvdeopo TTou diaTiBeTal OTO
EPTTOPIO)

*ATraiTeital ETTTAEOV

Alatdageig ac@alegiag
AN [TPOXOXH
EAAImTA i tpomromroinuéva ouorijuara acpalsiag!
Ta ouoriuara acgaeiag xpnoiuedouv yia tnv
mpooTacia oag.
Mnv TTapakGuUTTTETE, UNV AQAIPEITE KAl UNV VEKPWVETE TA
ouarniuara acpaAsiag.

A10KOTITNG CUOKEUNRG
O JIaKOTITNG TNG CUCKEUAG ATTOTPETTEI TNV AKOUCIA
€VEPYOTTOINON TNG OUOKEUNG.

Ao@dAion mioToAIoU UYnARg Tieong
H ao@dAeia kAeidwvel Tn okavdEAn Tou oToAIoU
uynAng TTieong Kail aTToTPETTEl TNV akoUaia
EVEPYOTTOINON TNG OUOKEUNG.

AsiToupyia Auto-Stop (autéparo oTapdTnpa)
Av atreAeuBepwBei n okavdAAn Tou TTIoTOAIOU UYNARG
TTiEong, 0 SIKOTITNG TTEONG ATTEVEPYOTTOIE TNV AVTAIG
KaI N PITTH) UWNAAG TTiEoNG aTapaTdel. Av TTEOTE N
okavdAAn, n avTAia evepyoTrolgital avd.

ZUuBOAd ETTAVW OTN CUOKEUN

H pimrry uwnARg Trieong dev TTPETTEl va
KOTEUBUVETOI TTAVW O€ avOpWITOUG, {Wa,
EVEPYOTTOINUEVO NAEKTPIKO £EOTTAIONS A TNV
idla TN ouokeun.

MpoaTaTéwTe TN GUOKEUN OTTO TOV TIAYETO.

H ouokeun dev emTPETTETAI VO OUVOEETAI
dueoa oT1o dnOoIo SikTUO TTOTIKOU VEPOU.
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ZuvapuoAdéynon

MNa Ta oxnuara deite Tn oeAida diaypappdTwy.
Mpiv atd TNV évapgn xpriong ouvapuoAoynoTE Ta
Aupéva TTapeEXOPEVa EEQPTANATA OTN GUOKEUN.

ZuvapuoAdynon Tou ouv3EoOU yia TN
ouvdeon vepou

BidwaTte 10 oUvdeapo yia Tn oUvdean vepou OTn

o0vdeDN vEPOU TNG OUOKEUNG.

Eikéva B

‘Evapdn xprong

1. TomoBetACTE TN OCUCKEUNA TTAVW O€ pIa ETTITTEDN
EMQAvEIQ.
2. ZeTuligTe TOV oWARVA UYNAAG TTiEoNG Kal AUOTE
TUXOV BPAXOUG KOl CUOTPOYEG.

3. AmoBnkelOTE TOV EUKAUTITO CWAAVA UPNAAG TTiEoNG

TN OUOKEUN.

a TpaBngTe TTPOG Ta TTAVW TOV OQIYKTAPA GTOV
oUvdeapO.

b ZuvdéoTe Tov eEAaaTikd owARvVa uWNAAG TTiEoNGg
oTov oUvOETO.

¢ MiéoTe TPOG Ta KATW TOV GPIYKTAPA TOU
OuvlEauou.
Eikéva C

ZUvO£0TE TOV EUKAUTITO CWARvVA UWNAAG TTiEoNG aTO

mOoTOA UPNAAG TTiEONG.

a MiéaTe Tov oQIykTrpa.

b TpaBAgTe TOV OQIYKTAPO TTPOG TO £EW.

¢ TomoBeTAOTE TOV EUKAUTITO CWARVA UWNAARG
Tieong.

d MéoTe TO KAITT WOTTOU VO a0POAIOEL.
Eikéva D

BeBaiwbeite 611 01 cuvdEoEelg ival aoPaAeig

TPABWVTAG TOV EAAOTIKO GWARVA UWNARG TTiEaNG.

2uvdEoTe TO QIG O€ Pia TTpida.

Mapoxn vepou
MNa 11g TIHéG oUvdeoNg BAETTE TNV TTIvakida TUTTOU 1) TO
KEPAAaIO TexviKa aToixeEia.
Tnpeite TOUG KavovIopoUG TNG UTTNPETiag udpodoTnang.

IMPOXOXH
Znuiég amo akdbapro vepo
O1 pUTTOI TTOU TTEPIEXOVTAI OTO VEPO UTTOPOUV Va
mpokaAéoouv {nuiES atnv avrAia kai ora apeAkoueva.
a Aéyoug mpoortaaiac n KARCHER ouvioTd mn xprion
ToU QiATPou vepou KARCHER (£161k6 TapeAKduEvo,
apiBués mapayyediag 4.730-059).

ZUvdeon og aywyo vepou

NMPOZOXH

Zuvdeouog owAnva pye Aquastop otnv umodoxn

vepPOU TNG OUOKEUNS

Znuia otnv avriia

[Moté unv xpnoIuoTToIEiTeE OUVOETUO OwARvVa e

Aquastop otnv umodoxr) vepouU TN CUOKEUNG.

Mrropeire va xpnoiuorroinoere évav ouvdeouo Aquastop

orn Bpuon.

1. Eioaydyete T0 AGOTIXO KATTOU OTO OUVOETHO YIa TN
ouvdean vepou.

2. ZuvdéaTte To AAOTIXO KATIOU OTOV aywyo vePoU.
Eikéva E

3. Avoigte evieAWg TN Bpuon.

-

&>

o

o

NMPOXOXH

Znpn Asiroupyia Tng avriiag

lMpbkAnan {nuiwv otn ouokeun

Av d¢v dnuioupynBei Tiean oTn ouokeun péoa o€ 2
AETTG, QITEVEPYOTTOINOTE TN GUOKEUN Kal EVEPYHOTE
oUuQwva UE TIS UTTOOEIEEIS OTO KEQGAQIo AVTIUETWTION
BAaBwv.

AeiToupyia pe upnAn Tigon
NMPOXOXH

ZnuiéG o€ AAKAPIOUEVES 1) EUAITONTES EMIPAVEIES
2¢& TEPITTTWON TTOAU UIKPNS QITOOTaonS pITTiS 1 o€
mepiTrwan emAoyng akardAAnAou owAnva wekaopodu,
mpokaAouvral {NuIES OTIS ETTIPAVEIES.
Kard rov kabapioud, tnpeirte uia arméoracn TouAdyioTov
30 cm ammé 1ig AakapIoUEVES ETIQAVEIES.
Mnv kaBapiete eAaoTika autokivATwy, BepViki
£UaiodNTES ETTIPAVEIES OTTWS EUAO LE TO TOUPUTTO UTTEK.
1. ZuvdéaTe évav OwAAvVa WEKAOUOU OTO TTIOTOAI
UWNARAG TTiEONG Kal GTEPEWOTE TOV TIEPICTPEPOVTAG
ToV KaTé 90°.
Eikéva F
2. Evepyotmroijote Tn ouokeun ("I/ON").
3. Atmao@aAioTe Tn okavddAn Tou MoToAIoU UWNAARG
TTieong.
4. MéoTe TN okavdGAn Tou TIoToAIoU UWNARG TTiEang.
H ouokeun gvepyotroigital.

AilakoTrr) AeiToupyiag

1. Ag@note eAelBepn TN okavOGAN Tou TTIGTOAIOU
uynAng Trieong.
Edv aprioete Tn okavddAn, To pnxdvnua
arevepyoTrolgital. H uynAn Tiean oTto cuoTnua
diarnpeital.

2. Aog@aAioTe Tn okavdAAn Tou TMIOTOAIOU UYNARG
Trieong.
Eikéva G

3. Ze epiTwon dIoAEINPETWY Epyaciag pe dIGPKEIa
TTavw atré 5 AeTTTd, ATTEVEPYOTTOINGTE TN OUCKEUN
ue Tn Béon "0/OFF".

TeppaTiop6g AeiToupyiag
AN [TPOXOXH

IMigon oro ouornua
Tpaupariouoi amé aveEéAeykTa e§epxOUEVO VEPO UTTO
uwnAn mieon
AT1TO0UVOEDTE TOV EAQOTIKO OwArnva uwnAng tmieons amoé
10 MOTOAI UWNANG TTieong 1 T OUOKeur, U6vo av OTO
ouoTnua 0gv UTTAPXE! TTIiEDT.
1. AgnoTte eAelBepn TN oKavdaAn Tou TIoToAIOU
uwnAAg TTieong.
2. KheioTe T Bpuon.
3. TliéoTe Tn okavdAAn Tou MoToAIOU UWNAAG TTiENG
yia 30 deuTepOAETTTA.
H 1rieon 1mou uTTdpyel 0TO GUOTNPA EKTOVWVETAL.
4. AgnoTte eAelBepn TN oKav3AAn Tou TIoTOAIOU
uwnAAg TTieong.
5. Aco@ahioTe Tn okavddaAn Tou ToToAIoU UPnAng
TTieong.
ATmoouvdEaTE TN oUOKeUN aTrd TNV TTAPOoXr veEPOU.
ATrevepyoTroIfaTe Tn cuokeur) oTn 8éon "0/OFF".
ATIOOUVOEDTE TO PIG OTTO TNV TTPICa.

® N
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MeTagopd
AN TTIPOXOXH
Mn tipnon rwv odnyiwv oXETIKA pE 1o BApog
Kivduvog tpauuariouol kai mpokAnong ¢nuiwv
Kard mn perapopd mpoaé€re 1o BAapog Tou unxaviuarog.
MeTa@opd TNG CUCKEUNG
ZNKWOTE Kal HETAPEPETE TN OUCKEUR atré Tn Aafn
HETOPOPAG.
MeTagopd TNG CUCKEUNG O€ OXNUA
. Ac@ahioTe Tn guokeur] évavTi oAicBnong kai
QAVOTPOTIAG.

ATtrofnkeuon

AN [IPOXOXH

Mn tripnon Twv odnyilwv oxeTIKA ue ToBAPOS

Kivduvog tpauuariouol kai mpokAnonginuiwv

Kard tnv amobrikeuon mpooére 1o BApoCTNS CUOKEUNS.
®UAagn ocuokeung

ToTToBETAOTE TN CUOKEUN TTAVW O€ ETTITTEDN

-

-

-

EMQAvEIQ.

2. ATTooUVO£DTE TOV OWANVA WEKACHOU OTTO TO TTIOTOAI
uywnARg Trieong.

3. TomoBeToTE KaI TOUG BUO OCWARVES WEKATUOU OTIG

KataAANAeg Brikeg amoBrikeuong.

ATtroouVveEaTE TOV EADOTIKO CWARVA UWNANG TTiEONG
atrd To TOTOAI UPNARG TTieong.

ATTOOUVOEDTE TOV EADOTIKO CWARVA UWNANG TTiEONG
aTTd TN OUOKEUN.

ATroBnKeUoTE TOV EAAOTIKO CWAAVA UWNAAG TTiENG
OTn OUOKEUN.

ATmoBnkeUOoTE TO TOTON UWPNAAG TTiEONG OTN
OUOKEUN.

8. ATMoONnKeUOTE TO NAEKTPIKO KOAWSIO OTN CUOKEUN.
MNa amoBrikeuon peyaAuTepng didipkelag, AdBeTe utréwn
TIG eMITTAE0V UTTODEIEEIG, BA. KEQGAaIO PpovrTida Kal
ouvrrpnon.

AVTITTOyETIK TTPOCTACIO

NMPOZOXH

Kivduvog maysrou

O1 OUOKEUES TTOU OV EXOUV EKKEVWOET TTARPWS UTTOPET

va KaraoTpa@ouv arré mayero.

AdeialeTe TEAEIWS TN OUOKEUN Kal Ta TTAPEAKOLEVQ.

[MpooTaretoTe TN CUOKEUN ATTO TOV TTAYETO.

Mpérrel va 1ox0ouv Ta TTOPAKATW:

e H ouokeun éxel amroouvdedei atrd Tnv TTapoxn
vepoU.

e 'Exel apaipebei 0 EAaOTIKOG CwARvVAg UWNARG

TTieong.

Evepyotmroijate Tn ouokeur| ye 1o "I/ON".

MepipéveTe 10 TTOAU 1 AeTTTO, PEXPI VO PNV €EEPXETAI

A0V VEPO aTTd TNV UTTOdOX UWNANG TTiEONG.

ATTEVEPYOTTOINOTE TN CUOKEUN.

ATmoBnkeUoTE TO Pnydvnua padi e 6Aa Ta

TTOPEAKOPEVA OE XWPO XWPIG Kivouvo TTayeTou.

®povTida kol cuvTApnon

A KINAYNOZ

Kivduvog nAsktpomAngiag

Tpauuariopoi amoé v emaen ue éapriuara mou
Siappéovral améd peuua

Oéore TN ouokeun KTOS Agitoupyiag.
Armoouvdéare 1o @Is ard tnv mTpida.

o o &

N

N =

bl

H ouokeun dev xpelddeTal ouvtApnon, dnAadn dev eival
aTaPAiTNTO VO TTPAYUOTOTIOIEITE TOKTIKEG EPYOTIES
ouvTAPNONG.

KaBapiouég @iAtpou oTn oUuvdeon vepou
NMPOXOXH

XaAaopévn onfra orn ouvdean vepou
lMpdkAnon {nuiwv otn ouokeun armmé BPWUIKO VPO
EAéyére n onjra yia {nuiég mpoTou Tnv TOTTOBETHOETE OTN
ouvdeon vepou.
KaBapioTe, av xpeidgetal, 1o ikTpo oTn auvdean vepou.
1. A@aipéoTe TOV OUVOEGHO ATTO TNV UTTOBOXHA VEPOU.
2. AgaipéoTe Tn OATA PE Pia eTTITTEDN TAVAAIQ.
3. KaobapioTe T0 QIATPO UE TPEXOUUEVO VEPOD.

Eikéva H
4. TomoBeTAOTE TO YIATPO GTNV UTTOBOXK VEPOU.
5. BidwoTe Tov oUvOeoUOo 0T oUvdeon vepou.

AvTipeTwion BAaBwv

O1 BAABeG opeilovTal CUXVE O€ ACHPAVTEG QITIEG, TIG
OTTOIEG PTTOPEITE VO AVTIMETWTTIOETE HOVOI OOG PE TN
BorBeia Tou akoAoUBou Trivaka. e TTEPITITWON
ap@iBoAiag i og TepimTwaon BAGRNG TTou dev
avagépeTal €dW TTapakaAoUpe va aTreuBUveaTe GTO
£¢ouo10d0TNUEVO TUAPA £EUTTNPETNONG TTEAQTWV.
A KINAYNOZ
Kivduvog nAektpomAnéiag
Tpaupariouoi amé v emagn e éapriuara mou
Sdiappéovral amd peoua
OéoTe TN OUOKEUN EKTOS AgiToupyiag.
Armroouvdéare 1o @is ard v mpida.
H ouokeun &ev AsiToupyei
1. ThéoTe TN okavddAn Tou TTIoTOAIOU UWNANG TTiEONG.
H ouokeur evepyoTrolgiTal.
2. EAéyEre av oup@wvei N TGON TTOU avaypAageTal oTnv
Tvakida TOTToU hE TNV TAon TNG TTNYAS PEUATOG.
3. EAéyEre 10 NAekTPIKG KOAWDIO Yia {NUIEG.
H ouokeun &ev €xel Tieon
H 1rapoxn vepou eival ToAU pikpr.
1. Avoigre gvieAwg Tn Bpuon.
2. EAéyEre av gival eTapkng n Trapoxn vepou.
To @iATpo aTNV UTTOd0XNA VEPOU Eival AepWEVO.
1. AgaipéoTe Tn ofTa 0TN 0UVOEON VEPOU PE HIT
€TiTTedN TOVAAIQ.
2. KaBapioTe 10 QIATPO pe TpEXOUHEVO VEPOD.
Eikéva H
21N OUOKEUN UTTAPXEL aépag.
1. E&aepwioTe TN OUOKEUR:
a EvepyotroijoTe Tn guokeur 10 TTOAU yia 2 AeTTTA
XWPIG va €xeTe ouvdETEel TO CWARVA WEKAOUOU.
b MéoTe T0 MOTOA UPNARAG TTIEONG KOI TTEPIPEVETE
UEXPI Va eEEpxETal VEPS XWPIG PUOAAIDEG aTTO TO
TOTOAN UWPNARG TTiEaNG.
C ZuvdEéaTe TO CwWARvVa Wekaouou.
‘Evroveg dIaKUUAVOEIG TTiEONG
1. KaBapioTe To akpo@Uaio uwnAig Trieong:
a ATopakpUVETE TOUG PUTTOUG ATTG TNV OTTH TOU
aKpOPUaiou e pia BeAdva.
b ZemAUvete amd PTTPOOTA PE vEPS TO OKPOPUTIO
uywnARg TTieong.
2. EAéygre TNV TTOGATNTA TTAPOXNG VEPOU.
Mn oTeyavi) cuokeun
1. Mia pikpn diappor 0Tn CuoKeur| BewpeiTal
@UOIOAOYIKA YIa TEXVIKOUG AOYOUG. X€ TTEPITITWON
€vtovng dIoPPONG, EVNHEPWAOTE TNV
e¢ouaiodoTnuévn UTTNPETia eEUTTNPETNONG
TTEAQTWV.
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Eyyinon

Te KGBe Xwpa 1gxUouV ol 6pol £yyunong ol oTroiol
ekdidovTal atrd TNV apuddia eTaipeia diavoung Hag.
Tuxov BAGBeg oTn ouokeur oag emdlopBwvovTal amd
EUGG XWPIG XpEwan evidg TnG TTpoBeopiag eyyunang,
epooov ogeilovTal o€ IPAANA UAIKOU i KATOOKEUNG. Z€
TEPITITWON £yyUnong ammeubuvBeite oTov TTpounBeuTh
0ag i} To TTANCIE0TEPO £60UCIODOTNUEVO OUVEPYEID,
TTPOOKOUIOVTaG TO TTAPACTATIKG TNG AyOPdS.

(y10 d1euBUvoeig BAETTE TV TTioW OEAIdA)

TexvIKd oTOIXEIN

HAekTpikn oUvdeon

Taon \ 220-240
ddon ~ 1
ZuxvotnTa Hz 50-60
KaravaAwon pedpartog A 6
TUTOG TTPOCTACiOg IPX5
Katnyopia TrpooTaciag =] ]
Ac@daAeia dIKTUOU (e A 10
XpovokaBuoTépnon)

20vdeon vepou

Migon apoxng (KEy.) MPa 1,2
O¢gppokpaaia Tapoxng (HEy.) °C 40
MoodTtnTa TTapoxng (eAdy.) I/min 8
ZToIXEia 1I0XU0G CUOKEUNG

Migon Asitoupyiag MPa 7.4
Méy. emiTpeTTTA TriEon MPa 11,0
Mapoxn, vepd I/min 52
Mapoxn péyiotn I/min 6,0
Auvapn omaBodpdunong Tou N 1
MoTOAI0U UPNAAG TTiEoNg

AlaoTdoeig kai Bapn

Tutiké Bapog AeiToupyiag kg 4,0
MnAkog mm 178
MAdTog mm 219
“Yyog mm 415

MeTpnuéveg Tipég katd EN 60335-2-79
Tiur Sovioewy xepiou-Bpaxiova  m/s? <25
ABeBaioTTa K m/s2 0,7

ZT60un NXNTIKAG Trieong Loa dB(A) 78
ABeBaidtnTa Kpp dB(A) 3
1ABpN NXNTIKAG 10XU0G Lyya + dB(A) 93

ABeBaidTnTa Kyya

Me Tnv emQUAAgN TEXVIKWY aAAaywV.

AAAwon ocuppépewong EE

Me 10 TTapOV dNAWVOUPE OTI N TTAPAKATW PNXavh Adyw
TOU OXEDIAOMOU KaI TOU TUTTOU KOTAOKEUNG TNG KABWG
Kal otV €kdoon Tnv oTroia éxoupe dlaBéoel oTnv ayopd
TTANPOI TIG OXETIKEG BACIKEG ATTAITATEIG YIO TNV
aog@aAeia kal TNV uyeia Twv Odnyiwy EE. ¢ epiTtwon
TPOTIOTIOINGNG TNG MNXAVAG TToU dev €XEI CUNPWVNOET
ME EPAG, auTh n BAWGCT AKUPWVETAL.

Mpoidv: Zuokeun kaBapiopou uwnAng TTieang

Tutrog: 1.673-xxx

ZxeTikég OBnyieg EE

2011/65/EE

2000/14/EK

2006/42/EK (+2009/127/EK)

2014/30/EE

E@appolopeva evappoviouéva TpoTuTra
EN 60335-1

EN 60335-2-79

EN 62233: 2008

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020

EN 55014-2: 1997 + A1: 2001 + A2: 2008
EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN IEC 63000: 2018

E@appolopevn diadikacia afloAéynong
oupuSpewong

2000/14/EK: Napdaptnua V

Z1a0pn nXNTIKAG 1I0XU0g dB(A)
MeTtpnuévn: 90

Eyyunuévn: 93

O1 uTToYPAPOVTEG EVEPYOUV KT EVTOAR Kal JE
€¢ouo10d6TNon até 1o dIoIkNTIKG GuPBOUAIO.

W Gsa

H. Jenner S. Reiser
Chairman of the Board of Management Manager Regulatory Affairs & Certification

YT1e0Buvog TEXVIKOU QaKEAOU:
S. Reiser

Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Kéarcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
TnA.: +49 7195 14-0

dag: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2022/12/01
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3alymTa okpyxatoLen cpeabl 91
Mcnonb3oBaHne No Ha3HaYeHWIo 91
MpuHaanexHoCT 1 3anacHble YacTu 91
KomnnekT noctasku .. 91

OnvcaHune yCTpOWCTEa ....... .9

[MpepoxpaHuTenbHble YyCTponcTBa 91
CVMBOIbI Ha YCTPOWCTBE ... 91
MoHTax 92
Beopg B akcnnyatauuio 92
Okcnnyartauus 92
TpaHcnopTUpOBKa .. 92
XpaHeHune 93
Yxop v TexHuyeckoe obcnyxvBaHue 93
[MoMoLLb NpY HEUCNPaABHOCTSX ... 93
[apaHTna 94
TEeXHNYECKNE XAPAKTEPUCTUKM ...eeeernrereeinieeenieenes 94
[Oeknapauusa o cooTBeTcTBUM cTaHdapTam EC ... 94

O6uwue ykazaHusA
[Nepen nepBbIM NPUMEHEHNEM
A |||| YCTPOMCTBA 03HAKOMUTLCS C AaHHOW

OpUrMHanbLHOW MHCTPYKLME Mo
aKCMyaTauum 1 npunaraeMbIiMm1 YkasaHUsIMM Mo TEXHUKe
6e3onacHocTu. [JeCTBOBaTb B COOTBETCTBUMN C HUMW.
CoxpaHaTb 06e GpoLutopbl A4ns AanbHenwero
Nonb3oBaHWS UNW AN creaytoLlero BnagensLa.
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THANK YOU!

MERCI! DANKE! iGRACIAS!

) Registrieren Sie Ihr Produkt und profitieren Sie von vielen Vorteilen.
Register your product and benefit from many advantages.
Enregistrez votre produit et bénéficier de nombreux avantages.

Registre su producto y aproveche de muchas ventajas.

www.Kaercher.com/welcome w % % % %

) Bewerten Sie Ihr Produkt und sagen Sie uns lhre Meinung.
Rate your product and tell us your opinion.
Evaluer votre produit et dites-nous votre opinion.

Resefie su producto y diganos su opinion.

www.kaercher.com/dealersearch

Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28-40
71364 Winnenden (Germany)

2-2-SC-A5-GS
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